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Csaba vitéze maradok. 
Irta: Dr Nagy György. 

Nagyon csalódnak, kik egy 

letört ember kesergését, pana- 
szos sirását várják tőlem. A 

gazság diadalmaskodhatott igaz 

ügyem felett, megtörhette becsü- 
letes harcomat, de én azért 
törhetetlenül megyek előre. Csaba 
vitézeiből való vagyok, kik hol- 
tap is harcolnak a szabadságért. 

* Kötelességem röviden rajzolni 
bukásom képét. Mert nyugodt 
lélekkel állitom, hogyha az egész 
országban orgiákat ült is az 
rőszak, de sehol sem olyan 
szemérmetlenül, mint velem 

szemben. A választás előtt négy 
héttel vendégem volt Bartalis 
Ágoston főszolgabiró s becsület- 
szóval megerősitve igérte, hogy 
arra fog törekedni, hogy ellen- 
felet se kapjak, mert ugy ő sze- 
mélyesen, mint az egész kerü- 
let nagy hálával tartozik nekem. 
S ugyanez a Bartalis, ugyan- 
ebben az időben, a mintkésőbb 
megtudtam, hátam megett tár- 
gyalt a kormánypárttal, hogy 
okvetetlen állitson nekem ellen- 
felet, Ez a Bartalis Ágoston 
biztatott engem, hogy abban az 
esetben, ha a kormány erősza- 
kosan ellenfelet állit, vigyek le 
magammal tüzes beszédü kuruc 
ifjakat. Azután ő volt az, a ki 

a levitt ifjakat letartóztatta és 
haza toloncoltattaa. Az emberi 
becstelenségnek ilyen mély sü- 
lyedéséről nem volt fogalmam. 
Megkértem Bartalis felettes ha- 
tóságát, hogy utasitsák, hogy 
ellenem sajtópert inditson, mert 
bizonyitani akarom és tudom 
minden állitásomat. 

A csikszentznártoni kerület- 
nek népe jó és hazafias De 
olyan nagy volt a hatósági erő- 
szak, ugy folyt a pálinka és a 
bor, annyi volt a bankó, hogy 
az emberek egy része nem tu- 
dott ellentállani a fenyegetésnek 
és kisértésnek. Még igy is há- 
rom község egvetlen fillér nél- 
kül, saját költségén fehér zászló 
alatt vonult be reám szavazni. 

Orökke emlékezetemben ma- 
rad, hogy láttam nagy beteg, 
nyomorék embereket mankón 
vánszorogni az urna elé, hogy 
talán életük utolsó szavaként a 
függetlenségi zászló jelöltjének 
nevét mondják ki. Mikor nagy 
meghatottságomban egyiknek 
mankóját megcsókoltam, ama fel- 
emelő pillanatban éreztem azt, 

ogy az ilyenmankóamagyar füg- 
fellenség harcának legszentebb 
fegyvere s azok a beteg, öreg, 
béna választók: Kossuth Lajos- 
nak legtüzesebb lelkü katonái. 

Soha az izgatásnak egy sza- 
vát sem ejtettem ki s mégis 

ellenségeim tele torokkal kia- 
bálták, hogy izgatom a népet. 
Választas után ki sem mozdul- 
tam elutazásomig szobámból s 
most, mikor Tusnád, Kászon- 
ujfalu és Kozmás lakóssága a 
református vallásra akar áttérni, 
ezt is az én számlám rovására 

irták. Elég erős vagyok, ezt a 
vádat is elbirom. 

Olyan nagy az igazságban 
vetett hitem; olyan gyermekes 

tisztasággal bizó Isten jóságába 
vetett bizalmam, hogy hiszom 
és vallom, hogy ujra, nemsokára 
diadalt fog ülni a függetlenség- 
nek eszméje s az erőszakkal 
megtévesztett nemzet ujra fel- 

ismeri haladásának egyetlen tör- 
vényét. 

káját. 
Engem a bukás közelebb ho- 

zott a székely nép szivéhez. 
Milyen hősi lelkü ez nép, 

mely a maga nagy szegénységé- 

ben is áldozatkészségét ajánlja 

Kossuth Lajos 

fel nekem, az ő hü fiának Ir 

ják, hogv Tusnádon szegény 
napszámos emberek is 10 koro- 
nával járultak hozzá a petició 
költségeihez s erős, kemény kö- 
tésü emberek sirva sóhajtottak 
fel, hogy inkább a jég verte 
volna el határukat, csak engem 
ne szakitottak volna ki közülök. 

A népnek ez az igaz szere- 
tete uj erőt ad nekem uj küz- 
delmekre ... Amig egvfelől 
kiméletlenül meg fogok torolni 
minden gazságot, addig más- 
felől ezután is lobogó lelkese- 
déssel ott állok minden igaz 
ügynek szolgálatában. 

Mikor egyszer egyik barátom 
szememre vetette, hogy igen ki- 
méletlenül sértem a királyt s 
magamnak okozok bajt király- 
sértési pereimmel, azt mondot- 
tam, hogy csak azt szégyenle- 
ném, ha valaha nemzet sértés 

miatt kellene itélőszék előtt 
álljak. 

Most, mikor a nemzet olyan 
igazságtalanul itélt jogainak hü- 
séges őrizője, szabadságának 

harcosa: a függetlenségi és 
48-as párt felett, most sincs 
egy vádló szavam sem a nem- 
zet ellen. 

Láttam, hogy milyen eszkö- 

zökkel törték meg a nemzet 
akaratát. Kinek lelkiismerete 
nem fult bele a borba és pá- 
linkába, azt szuronnyval némi- 

tották el. Láttam, hogy házuk- 

ból csendőrők hurcoltak ki bé- 
kés választókat s akaratuk 
ellenére szekérre lökdösték s 
ugy vitték el szavazni. 
Én bizom benne, 

nemzet kijózanodik 
hogy a 

a bünös 

politi- 

l 
mámorból s belátva igazságta- 
lan itéletének nagy bünét, elég- 
ttételt fog nekünk szolgáltatni. 

De ha nem is józanodik ki, 
ha a romlottság örökös urrá 
lenne felette, én akkor is meg 

nem törő kedvvel, el nem csüg- 
gedő akarattal harcolok a nem- 

zet szebb jövendőjéért. 

A magam büszke koldussá- 
gában milliókért nem adnám 
nyugodt lelkiismeretemet, mely 

a becsületesen végzett köteles- 
ségnek jutalma. 

Ha áldozata kell legyek nem- 
zetünk négyszázéves szabadság- 
harcának, áldom az én Istene- 
met, hogy méltónak talált arra, 
hogy a magam feláldozásával 
nemzetemnek szolgálatot te- 
hessek. 

Ha nagy vagyonok dőltek 
romba, lángelmék sorvadtak el, 
tüzoszlopok aludtak ki, glóriás 
fejek hullottak alá a nemzeti 
függetlenségert: vajjon mi ke- 
seregni való lehetne azon, hogy 
egy szegény, igénytelen székely 
ifju is szaporitja az áldozatok 
számát! ? Dicsőséges ez az ál- 
dozat, 

Áldás a Hazára!.. 

Granicsári kegyetlenség. 
Muszkapárti hóhérolás. 

Függetlenségi tisztviselők üldözése. 

Ha nincs muaszkapárti választás, 

akkor lesz — szétválasztás. 

Ez.t a dicstelen és lelketlen elvet 

követték városunkban is két derék 

adóbivatali tisztviselővel szemben. 

Nem voltak hajlandók a muszka- 
párti jelöltre voksolni, mert saját 

meggyőződésüket a kormány rendel- 

kezésére nem akarták bocsátani, mi- 

vel ők állami tisztviselők, 

dig mungó lakájok. 

Megadták az árát. Mind a kettőt ki- 

rendelték a választás napját meg- 

nem pe- 

löltre találjanak szavazni. 

Egyiket Nagyszebenbe. 

Marosilyére küldötték. 

Ha nőtlen emberek lennének, talán 

enyhébb volna a mungópárti csiny. 
De különösen az egyiknek felesége 

sulyos beteg. Még a kezét sem tudja 

mozditani. Két élénk gyereke is van. 

Évek óta a férj gondozza a kiskoru 
gyermekeket .. . 

És ilyen körülmények mellett, 
mungóék nem restelték elszakitani 

családjától a derék, hazafias tisztvi- 

selőt. Mai napig sem hivták vissza. 
Ott szenvedtetik a családapát, itt 

kinozzák az ártatlan családot. 

Hát emberséges „munka ez ? 

Hát van jó érzés az ilyen elátkozott 
fajzatban? Itéljen a józan felfogásu 

közvélemény . 

a másikat 

előzőleg, nehogy a függetlenségi je- 

N embotránkoznak. 
Elégtétel a református kántornak. 

Alólirottak ezennel kijelentjük, 
hogy Horváth József ref. kántornak 
magaviseletét nem tartjuk megbot- 
ránkoztatónak, sőt politikai maga- 
tartásáért nem hogy elitélnők, de 
biztosítjuk jováb wWö zi, őszinte 
meleg sze t töéhetetlen ra- 
gaszkodásunkrak a legteljesebb 
mértékben visszautasitjuk mindama 
vádakat, melyekkel vádolták. 

Szakács Gyula presbiter, Id. Bod- 
rogi István képviselő, Kassai F. Dé- 
nes presbiter, odrogi Dénes, Ve- 
restói Dániel képv., Bordi Jézsef, 
lzsák Lajos képv., Ifj. Veress Cyörgy, 
Darnóczi László, 1fj. Kállai József, 
Sándor Áron, Ferenczi Károly, Si- 
kolya József, Id. Asztalos Lajos, 
Felméri Károly, Tanai Károly, Mol- 
nár Károly presb.,, Benkő József 
képv., Kökösi János, Kisfaludi Ká- 
roly, Ifj. Bodrozi István, Ifj. Veres- 
tói József, özv. Kassai Jánosné, Ve- 
ress Dénes s. megyebiró, Bokor And- 
rás, Id. Kállai József, Rájk József, 
Felméri József, Kállai Mihálv, Tor- 
dai József, Métz Gyula, Kocsis Al- 
bert, Benedek Béla, Benedek Aladár, 
Vetési Imre, Asztalos János, Gal- 
bács Ferenc, Biró György, Császár 
Géza képv,, Márk Albert, Ferenezi 
György, Varga Márton, Csép István, 
Horváth Albert, Asztalos István, Tóth 
Károly, Vetési József s. megyebiró, 
Bodrogi Albort, Bodrogi Károly, 
Schunn Frigyes, Kone Lajos, Fülöp 
László, Kelemen Lajos képv., Veres- 
tói András, Szabó Gábor, Wallerstein 
Jakab, Koszta Ferenc, Dané István, 
Kassai Ferenc, Métz István, Métz 
Ferevc, Deák István képviselő, Ve- 
restői Dénes, Csép Ignác presbiter, 
Szabó Zoltán, Koszta Sándor, Mé- 
száros Lajos, Stefáni Károlvy, Va- 
dasdi Sándor, Szakács Dénes, Id. 
Ferenczi Ferenc, Kassai József képv. 
Id. Szakács Károly képv. Kállai Al- 
bert, Ferenci Pál, Bardocz Ferenec, 
Kun Béla, Balázs Károly képv., Rét- 
her János, Nagy István, Birtalan 
Domokos, Boros Lajos, Sepsi Béla, 
Máthé Márton, Tóth Kálmán, Veres- 
tői Farkas, Asztalos Gyula, Verestói 

József, Id. Verestói Farkas, Ifj. Hor- 
váth József, Szabó Márton, Pál Fe- 

renc, Bakó József Szabó Lajos, 
László Ferene, Id. Szalai Balázs, 
Szalái Dénes, Kakasi Balázs, Szabó 

Ferenc, Ifj. Molnár Gyula, Pap Al- 
bert, Baczó László képv. Kassai Ár- 
pád, Szőcs János, Báthori Mózes, 
Fülei Dénes, Novák János, Fülei 

István, Gábor Márton, Lőrinci Árpád, 
Hánun József, Heitz Adolf, Kassai 

Sándor, Kókay József, Asztalos Fe- 

renc, Hajdú Antal, Id. Szemerjay 
Károly, Wagner Gy. János, Szakáts 
Imre, Csép Endre, Veress Györgyné, 
Sándor Istvánné, Verestói Lajosné, 
Vass Andrásné, Szőcs Józsefné Or- 



2. oldal. SZÉKEYL-UDVARHELY S Szám, 

bán Dénesné. Fülei Dénesné, Oláh 
György, Olajos Dezső, Kandó István, 
Máthé Elek, Muszka Ferenc, Gyar- 
mathy Ákos, Barabás József, Nagy 
János képv., Ungár Jozsef, Schlosszer 

Vilmos, Baczó István, Sándor Im- 
réné, Soós István, Ernst György, 
Csép Gergely, Koncz Mózes, Szabó 
Ödön képv, Keszler János gondnok, 
Mészáros Zoltán, Szentes József, 

Szathmáry József, Asztalos Ferenc, 

Darvai Albert, Szentes Gyula, Szabó 
Abel, Képiró Lajos, Györffy Domo- 
kos, Bucsi Lajos, Sepsi Lajos képv, 

Csiki Gergely, Szász Ferenc, Darvai 
Dániel, Gábos Kaároly, Almási Sán- 

dor, Ferenci István presb., Páhán 
Károly, Kassai F. Gyula, Herceg Al- 

bert presb. Ifj. Bodrogi Samu, id. 
Bodrogi Samu, Szakács József, Mik- 
lós Ferenc, Ifj. Kassai F. Gyula, 
Kassai F. Géza, Sehuller János, Sán- 

dor István, Vajda Lajos, Márk Fe- 

renc, Ifj. Asztalos Dániel, Id. Asz- 

talos Dániel, Szigethy Dénes, Bokor 

István, Gyarmathy István, Ferenczi 

Ference, Zöld János, Szentpétery 

Gyula, Hodor 

György, Bajna Ignác, Balázska Ká- 
roly, Kruzslin Károly, Szántó Fe- 
renc, Tamás Mózes, Simó János, 

Szeles Miklos, Kovács Dénes, Fe- 

renczi Endre, Dr Kovács Jenő, ifj. 

Kovács Dénes, Szabó József. Ko ács 

Albert, Borbély János, Biró Istvan, 

Ifj. Dézsi Antal, Id. Dézsi Antal, 

Racsek József, Dézsi Balázs, Sza- 

bados János, Barkóczy Ignác, Szentes 

Gyula, Szentes Márton, Ifj. Miklós 

Gergely, Páhán Antal, Szeles Balázs, 
Zakariás Gergely, Kovács Pál, Zaka- 

riás István, Szorger Ferenc, Sza- 

bados Ferenc, Pál Márton, Csillag 
József, Csillag István, Barkóczy Al- 

bert, Kiss István, Szőcs Oszkár, 
Dézsi István, Tóth Samu, Németi 

Albert, Kristóf István, Burchárd Endre, 
Péter Lajos, Péter József, Ifj. Dézsy 
István, Kedves István, Vizi Filóris, 

Ferenc József, Fábián Iyés, Jakabfi 

Károly, Ifj Jakabos. 

Méhészet. 

Körlevél. 

Udvarhelyvármegye valamennyi 

elemi népiskolai tanitójához és a 
székelykereszturi állami tanitóképző- 
intézet igazgatójához a folyó évben 

tartandó nagy méhészeti vándorgyülés 

és kiállitás érdekében. 

A m. kir. vallás és közokt. minisz- 

ter urtól f. évi május hó 18-án 30.257 
szám alatt vett rendelet szerint a 

mágyar, német és osztrák méhészek 
— a földmivelézügyi miniszter ur 

meghivására s József kir. herceg ur 
ő fensége fővédősége alatt – f. évi 

augusztus hó 19–283 napjain Buda- 

pesten tartják 55-ik vándorgyülésü- 
ket és ezzel kapcsolatos méhészeti 

kiallitásukat. 

Minthogy ezen vándorgyülések és 

kiállitások a méhtenyésztést nagyban 

előmozditják, figyelemmel annak kul- 

turális és közgazdasági fontossagára 

és a tanitóságnak e téren kifejtett 

buzgóságára hazafias bizalommal 

kérem cimedet, hogy az emlitett 

vándorgyülést és kiállitást becses 

figyelmébe fogadni, annak munkás- 
ságában résztvenni, a kiállitás gyara- 

pitásához hozzájárulni és ez által 

lehetővé tenni sziveskedjék azt, hogy 

a méheszeti nagy vándorgyülés és 

kiállitás hazánk közgazdasági és 

kulturális érdekeinek hasznára váljék 
s jó hirnevünket a müvelt künföld 

előtt erősitse. 

Szekelyudvarhely, 1910. junius 9. 

Hazafias üdvözléssel . 

Rhédei János, 
kír. tanfelügyelő. 

Iparfejlesztési ülés. 
A vármegye iparfejlesztő bizott- 

sága hetfőn, e hó 13-an d. e. 10 
órakor, a főispáni irodában ülést 

tartott. 

Tudomásul vették, hogy a keres- 

Lajos, Szeles Pál, Gáspár József, kedelmi miniszter Ugron Ákos volt 
Bauer József, Simó Pál, Orbán főispán helyébe a bizottság elnöké- 

Gergely, Szebeny Balázs, Szebeny nek Haller János grófot nevezte ki 

Ignác, Hancz Sándor, Barts Béela, 
Pap Z. József, Tassaly Lajos, Sze- 

beny Antal, Szeles Dénes, Daróci 

Miklós, Pap Ferenc, Ifj. Drágomán 

Domokos, Szabó Ödön (szabó), 

Szentpétery Gergely, Mohácsy Jó- 
zsef, Orbán Dénes és még igen sok 
polgár irta alá az ivet, melyet csak 

ugy futólag körözött a ref. kántor 

lelkes hivőinek sokasága. Fényes bi- 

zonyíték ez arra, hogy a közvéle- 

mény elitéli a darabont üldözési 
merényletét s egy pillanatig sem ért 

egyet a féktelen boszutól vezérelt 

bukottal. .. 

Zsák — a foltját... 
—- Nem tudom, miért is peti- 

ciónálják meg a kereszturi kö- 

vet mandátumát! ? 

- Hogyan érti ezt . 

–Kujon-Hédervári esák volna, 

a kereszturi követ folt, mely 

ugyan nem tisztit, inkább pisz- 

kit, de legalább a makogásban 

még ötet is tulszárnyalja . . . 

Hamint Derzsi 

A bizottságnak pedig a folyó évre 

2000 korona államsegélyt utalványo- 

zott s azt már fel is vették az adó- 

hivataltól. 
Az Oroszhegy községben rende- 

zett női szabászati tanfolyam segé- 
lyezésére kért 100 K segély ügyé- 

ben, a főszolgabirótól felvilágositó 

jelentést kérnek. 

Rájk József, ifj. Rájk József, va- 

Árpád bádogosnak 

tanulmányra kért segélyezésüket el- 

utasitották. 

Tauszik Hugó kamarai elnököt a 

vaskorona-renddel történt kitüntetése 

alkalmából tartott diszközgyülés jegy- 

zőkönyvének kapcsán, üdvözölni 
fogják. 

Maárton Elek bordosi cipészmester 

gépkérése ügyében felvilágositó je- 

lentést kérnek a föszolgabirótól. 
Szentes Jenő szövősegédnek kül- 

földi tanulmányutra segélyt nem 
adtak. 

Holstein Matild székelykereszturi 

okl. óvónőnek Parajdon, Farczád és 

Homoródalmás községekben rende- 
zendő csipkeverő tanfolyamokra ösz- 

szesen 300 K-át hajlandó a bizott- 
ság adni, sőt a tanfolyamokon részt- 

vevőknek is készülékek adományo- 
zását kilátásba helyezte. 

Lőrinczi Béla állami tanitónak a 

nyár folyamán Aradon tartandó ipa- 

látogatására 100 K, Blájer Balázs 
és Paál Sándor állami tanitóknak 

pedig a marosvásárhelyi méhészeti 

és kaptárkészitő tanfolyamra 50–50 
K segélyt szavaztak. 

Takács János kosárfonó mester 
nek pedig, aki Székelyudvarhely vá- 

rosban most nyert iparjogot mester- 

sége gyakorlására, anyagbeszerzés 

céljából 100 K segélyt utalványoztak. 
Végül ismételten kimondotta a bi- 
zottság, hogy tanulmányuti segélyt 
csakis azoknnk engedélyez, akik ész- 

lelt tapasztalataikról a bizottsag elé 

megfelelő jelentést terjesztenek. 

HIREK. 
— MHihetetlen hiírek 

Mondják, hogy a választás nap- 

jára családuk köréből eltüntetett 
adóhivatali tisztviselőket a fővadász 
már visszarendeltette; 

mondják, hogy himlő-járvány 

Fenyéden nem akkor van, mikor a 

jegyző akarja; 

mondják, hogy a megyeházra 

bizonyos szinü lámpát kifüggesz- 
teni nem fognak ; 

mondják, hogy némely háznál 

a pólyásbabák pudert még nem hasz- 
nálnak; 

mondják, hogy a dupla fizetésü 
polgármester szimpla munkát nem 

végez ; 
mondják, hogy az adóhivatalok- 

ban igy ex-lex idején nem tudnak 

mit csinálni. annyi munka van; 

mondják, hogy a polgáristák 

naponként 30—35 fokos melegben, 

ájulási gyakorlatokat nem végeznek; 

mondj ák, hogy polgármesterünk 

a választás idején Mózes vesszőjét 
kereste, üditő vizet ohajtván fakasz- 

tani tifuszos lakosságunknak; 

mondják, hogy a homoródszent- 

mártoni körjegyző nem voft a gye- 

pesi tojásos kortesek között; 

mondják, hogy a napilapokat 

hozzánk hetilapokként nem szállitják. 

E hirek valódiságáért nem 

vállal felelősséget a szerk. 

— Dr Nagy György, a székely nép 
országgyülési kápviselője, nagy szálka 

volt a muszkapárti granicsárok sze- 

mében. Gyalázatos erőszakkal, hit- 

vány eszközökkel, megfosztották man- 

dátumától. Azt hitték a bitangok, 
hogy ezzel.Dr Nagy Györgyöt, a nép 

lelkében élő daliás kuruc leventét 

letörik, elszakitják a székelység szi- 

vétől. Csalódtak. Most ezerszerte 

jobban szeretjük hüséges 'bátor szavu, 

igaz lelkü testvérünkat, mint valaha. 

Dr Nagy György a népképviselet va- 
lódi mintaképe. Nemcsak választások 

idején, hbanem állandóan megismerte 
a székelyt. Ha egyéb érdeme nem 

volna, már ez is méltövá tette, hogy 
a székelység mindenkor tisztelettel 

emlitse becsületes nevét. Hát ha a 

székelyföldi erdők állami kezelésé- 

nek megszüntetése érdekében kifej- 

tett, sulyt, erőt kölcsönző nagy mun- 
káját fáradhatatllan tevékenységét is 

számitásba vesszük. Ezzel örök há- 

lára kötelezte a székely népet. Ez a 

kérdés befejezve még nincs. Ezzel 

foglalkoznunk kell. Nem elég, hogy 

imitt-amott az erdei legelőket együt- 

tes akciónk után kibocsátották a jo- 

gosulatlan állami gyámkodás alól. A 

rettenetes terhek sulya most még 
jobban nyomja mesterségesen ki- 

szipolyozott, elszegényitett népünket. 

rostanonc iskolai tanitói tanfolyam 

szünetelt, de befejezve nincs. Alkal. 

mas időben, ujra kezdjük. A hatal. 

ország meglátott, felujitjuk. Dr Nagy 
György ismet vezetni fog, az ő bá. 
mulatos lelkesedésével közöttünk és 

velünk leszen. Köszöntjük tehát sze. 

kely testvérünket, Dr Nagy György 
barátunkat a ,Székely-Udvarhely- 

hasábjain. Birjuk igéretét, hogy nagy- 
becsü cikkeivel jövőre is felkeregi 

lapunkat s hba egyelőre — reméljük 

csak rövid ideig - az ország házá- 
ban szóval nem teheti, legalább a 

szabad sajtó utján hősies elszánt- 

sággal, izzó lelkesedéssel karolja fel 

elhagyatott székelyföldi érdekeinket, 

Nagy Györgyök kellenek feltétlenül 

az országgyülésre. De Nagy Györ- 
gyöket is a Bartha Miklósok ólom- 

katonái teremtenek . . . 
— Zzászlóbontásunkhoz. A ,Székely- 

Udvarhely mult számában megje- 
lent ,Zászlóbontás', széleskörü figyel. 

met keltett. Egyre-másra érkeznek 

hozzánk az üdvözlő levelek, melyek- 

ben kitartásra buzditják az Első 

Székely Házi-ipari orsz. Szövetk. ve- 

zetőségét. Megható sorokban ecse- 
telik a falusi életet, hol senki sem 

gondol a nép megélhetési viszonyai- 
val. Igy Székelyzsombor helyzetet 
egyik lelkes hazafi többek között igy 
vázolja: ,. . . teljesen elnyomva, le- 

igázva, a világtól elszigetelve, ősi 
Mammuth korszakban élünk Székely- 
zsomboron, honnan már a népnek 

egyik része Romániába, egy másik 

nagyobb része Amerikába vándorolt, 
hogy az itthon felhalmozott adóssá- 

gait, valamiképen visszafizethesse 
vagy legalább hozzátartozóit a 
legnagyobb nyomorban 

enyhíthesse. E nagy fontosságu ha- 

zafias mozgalomról községünkben 
maig talán senki sem tudott. Üdvöz- 

löm a mozgalmat és csekély tehet- 

ségemmel szolgálatukra sorompóba 

lépni hajlandó vagyok. Van nálunk 

cementipar, méhészet, asztalos, szabó. 

műkosárfonó, minden kézi és gép- 

varrást folytató stb. iparos. Azonban 

minden pang, ugy anuyira, hogy 

abból létföntartás egyáltalán nem 

eszközölhető. Igen kivánatos volna 

egy kis lendület." Igy kesereg a 

székelyzsombori székely. Ugyanez a 

kép az egész országban. Ennek a meg- 

változtatására bontottunk zászlót. 

Tömörülésben van az erő. Bizzunk 

saját kepességeinkben. Tömörüljünk 

az Első Székely Házi-ipari Országos 

Szövetkezet zászlója alá, a melyet 

Isten segitségével kibontottunk. Előre ! 

választó kerület függetlenségi képvi- 

selője, a hbét folyamán városunkba 

érkezik. Tudomására jutott ugyanis 

hogy választói ellen több községben 

jogosulatlan hajszát inditottak. Ez 

ügyeket személyesen kivánja meg- 

vizsgálni. Választói nagyon el van- 

nak keseredve és teljes reménység- 

gel várják szeretett képviselőjüket. 

— Gyermek-kinzás. Jó izlésü em- 
ber az állatkinzást sem nézheti nyu- 

godt lelkiismerettel. Ez ellen külön- 

ben a törvény is intézkedik. Annál 
kevésbbé lehet érteni azt a közöm- 

bösséget, mely némely iskola növen- 

dékeivel szemben látszik. Minapi la: 

punkban szóvá tettük a tifusz-jár- 
ványt. Javasoltuk, hogy az évzáró 
vizsgálatokat sürgősen lejárassák. A 

Megkezdett együttes munkálkodásunk 

mas demonstrációt, melyet az egész 

részben 

— Dr Kállay Tamás, az udvarhelyi 
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Jegtöbb iskola hatósága gyorsabb 

tempót is követett. Belátták, hogy a 

tananyag bevégzése után, a gyerme- 

keket együtt tartani — fölösleges. 
Folszólalásunk azonban — ugy lát- 
zik — épen ott nem talált meg- 

leléste, ahol leginkább szükséges 

fett volna. Az állami polgári leány- 

skola még csak junjus 29-én tartja 
bezáróját. Noha a melegebb idő be- 

illtávál, valóságos gyermek-kinzás a 
növendékeket a legkevésbbé sem al- 

kalmas bérelt tantermekben együtt 

artani. Ugy jönnek haza a leánykák 

délután 1 órakor, 8380–835 fokos me- 
legben, mintha futballoztak volna. 

Nem tudjuk kinek lehet tulajdonitani 

ezt a helytelen uj rendszert, de annyit 

játunk, hogy a tanfelügyelőségnek — 

az adott viszonyok között — szigoru 

és felelősségteljes kötelessége ezt az 
állapotot azonnal megszüntetni. (Több 

szülő.) 

- Dr Kovács Gábor jogszigorlót 
Kovács Mihály parajdi állami isko- 
Jai igazgató-tanitó tehetséges fiát, e 

hó 11-én avatták fel az államtudo- 
mányok Doktorává a Ferenc József 

Tudomány Egyetemen Kolozsvárt. 

— Ipari segély a tüzkárosultak- 
nak. Felsősófalvát tudvalevőleg a tüz- 

vész legnagyobb részben elpuszti- 

totta. Közel egy millió korona kárt 

szenvedtek a székely lakosok. Be- 

nedek Kálmán bányafőmérnök ak- 

ciója folytán, a székelyföldi kereske- 
delmi és iparkamara László Gyula 

titkárt kiküldötte s az igy összeálli- 

tott kimutatás alapján a kereskede- 
lemügyi miniszterium 6800 K erejéig 
különféle gépeket, ipari szerszámo- 

kat és 100 szövőnőnek 100 darab 
szövőszéket adományozott. Az tpari 
gépek és szerszámok a tüzkárosult 

iparosok között, a 100 szövőszék a 
község legügyesebb szövőnői között 

fog kiosztatni; a kiosztást a székely- 
földi iparkamara, a segesvári ipar- 

felügyelőség, valamint a technologiai 

iparmuzeum képviselői fogják vé- 

gezni, Benedek Kálmán sóbánvahi- 

vatali főnök, iparkamarai l. tag közre- 

müködése, a községi előljáróság és 
tanitótestület segedkezése mellett. Ez 
államsegély nemcsak a szenvedett 
kárt fogja lényegesen pótolni, de 

kétségtelenül hatással leend arra is, 

hogy az abban részesülők ipari mun- 
kálkodásukat fokozottabb mértékben 

üzhessék, mert ugy a szerszámok, 
mint a gépek, sokkal tökéletesebbek 
lesznek, mint a régiek voltak. 

— KFortes-szolgálatok jutalmazása. 
Választások után vagyunk. Az ered- 
mények összegezhetők, ,„Jó kertes, 
ló tisztviselő. Ez jut eszünkbe, mi- 
kor annak hirét vesszük, hogy a vár- 

megye főispánja Tamás Péter ok- 
lándi szolgabirót és Dollny Róbert 
árvaszéki jegyzőt tiszteletbeli főszol- 
gabirói cimmel ruházta fel. Viseljék 
egészséggel ! Teljek benne örömük. 
lenki sem irigyli tőlük e nagy meg- 
tszteltetést. 

– Van már cigányzene. Mostaná- 
lan csendes volt a város. Elnémult 
1 hegedü, Nem pengett a cimbalom. 

intha gyász költözött volna hoz- 
tánk, Pedig hát egyéb baj nem tör- 
tént, csak hiányzotl a cigány. E ba- 
lon segitett Barkóczy Albert ven- 
églős, a Koronkai-féle kerthelyiség 

verlőle, Brassóból egy 12 tagból álló 
sőrendü zenekart szoerződtetett. 

fon János a primás. Ezentul 

át mindennap lesz cigányzene a 

Hungária kerthelyiségében, melyet 
Barkóczy vasárnap (e hó 19-én) 
ünnepélyesen fog megnyitani. Kitünő 
konyha, természetes jó borok, friss 
sör áll a közönség rendelkezésére. 
Az intelligencia és polgárság talál- 
kozó helye. 

— Áthelyezés, kinevezés. A fő- 
ispáni irodában sürgős munka folyik. 
Egymást érik a személyzeti változ- 
tatások. Ujabban Gábos Dénes oklándi 

Révész Pál boszna-bródi lakos, cs. 
és kir. igazolványos altisztet irnok- 
nak nevezték ki. Ráadásul pedig 
Dónáth Gyula járási irnokot, aki hat 
honap alatt immár a harmadik dekre- 
tumot kapta és eddig is a központ- 
ban volt, visszanevszték központi 
irnoknak. Révész kinevezését sérel- 

mesnek tartják az itt szűletett dij- 
nokok, akik évek óta hiába várják 
kinevezésüket. Haller gróf azonban 
– ugy látszik - ismét elővette 
régi kinevezési politikáját. Nem 
szereti a székely fiukat és idegenből 

importál hozzánk tisztviselőket. A 
székelyeknek olég tágas a világ — 

vándoroljanak jobb hazába.. 

— Erdély repülö napja. Szenzációs 
ötletet valósit meg Maros-Vásárhelyt 

egy vállalkozó társaság : repülőgép- 

felszállást rendez junius 26 án. Két 

ismertnevü, europai hirü aviatikussal: 

a francia gróf Montigny vel és a 
belga Croqguet-vel kötött e célból 
szerződést; a két aviatikus — akik a 

most folyó budapesti repülő verse- 

nyen gyönyröü s elsőrendü sikereket 

értekel - huszonnegyedikén Maros- 
Vásárhelyre érkezik gépeivel s 
huszonhatodikán (vasárnap) délu- 
tán felszáll. Ez a repülő nap nagy 

arányu lesz; a felszállás területen, 
az ugynevezett Mészáros-réten. - 

állomás közvetlen 
közelében van, — ötvenezer ember 

szamára enelődnek kenyelmes pá- 

holyok , tribünök és ülőhelyek, miu- 
tan előreláthatólag egész Erdeély ta- 
lálkozót fog adni oda A levegőbe 

való röpülés fel 4 és fel 8 óra között 

delutan-fog fefolyni. A közönseg 
kényelméről mindenképpen gondos- 
kodnak a vállalkozók; a helyszibén 

büffék, ettermek lesznek felállitva. 

A versenyre egész Erdély területé- 

ről kedvezményes jegygyel lehet 

utazni; helyarak: I. páholy 50 K, 

1I. páholy 40 K; I. tribünülés 5 K, 
I. ülőhely 3 K; 11I. ülőhely 2 K; al- 

lóhely 1 K. Addig is, mig minden va- 

rosban jegyárusitó helyek lesznek 

kijelölve, jegyváltási megkeresések 

a következő cimre intézenedők : Re- 

vész Bela könyvkereskedése Maros- 

Vásárhely, A repülő nab mely a 

legelső ilyen Erdélyben — emleékz 

szenzációs lesz s teljesen fölöslegessé 

teszi azt, hogy felutazzon az ember 
a budapesti repülő versenyre, 

— Pályázat nőszabók kiképzésére. 
A budapesti m. kir. technologiai ipar- 

muzeum igazgatósága a kereskede- 

lemügyi miniszterium rendeletére a 

női ruhakészités köréből is mester 

tanfolyamot szervez, amely T hétig 

terjedne 5-5 korona napi segély- 

lyel. Érre a tanfolyamra oly nőket 
vesz fel, akik a mesterséget alaposan 

megtanulták, akiknek iparigazolvá- 

nyuk van és a mesterségüket sike- 

resen folytatják, akik nem tulságos 

mely a vasuti 

magas koruak és szakmájukban lak- 

szolgabirósági irnokot — hasonló 
minőségben – az udvarhelyi szolga- 
birósághoz helyezték át és helyébe 

helyükön szaktekintélyek. Tájékozá- 
sul fölemlitjük, hogy ezen tanfolya- 
mok tárgyai: 1. a szerkesztő mértan 
elemei rajzzal, 2 ipari számtan, 
3. ember-anatomiai alapismeretek, 
amennyiben ez is szükséges, 4. áru- 
ismeret és ipari technologia, 5. kü- 
lönös ipari könyvviteltan és 6. az 
illető iparág szabászati rajza és kal- 
kulációja. Egy-egy tanfolyamra husz 
(20) hallgatót vesznek föl, 5-5 ko- 
rona napidijjal és 20 korona utikölt- 
séggel. A tanitás hét heti naponkint 

8-9 órára terjed. Tandij nincs. Fel- 
hivjuk azokat, akik az előirt feltéte- 
leknek megfelelnek és a tanfolyamon 
résztvenni akarnak, hogy igazolvá- 
nyukkal és bizonyitványukkal fel- 
szerelt kérésükel folyó hó 18-áig a 
marosvásárhelyi keresk. és iparka- 
marához adják be. Később érkezet- 
tek figyelembe nem vétetnek. 

— A harmadik felvonás is lejárt 
abban a hirhedt itélkezés ügyében, 
melyet a székelyudvarhelyi rendőr- 
kapitányság Dr Paál Árpád várme- 
gyei főjegyző üldözése céljából, vala- 
mint Dr Válentsik Ferenc orsz. kép- 
viselő, Benedek Aladár, Vizy Flóris 

és Zengliezky Károly ellen produ- 

kált. A granicsár belügyminiszter 

természetesen jóváhagyta az alispáni 

másodfoku határozatot és igy most 
már a közigazgatási bizottság elé 

viszik Dr Paál Árpád főjegyző ügyét. 
Nyakát akarják szegni a páratlan 

szorgalmu, pontos és kiváló tudásu 

főtisztviselőnek, mert politikai meg- 
győződését a hatalmaskodóknak ren- 
delkezésére bocsátani, hajlandó nem 

volt. Boszut állanak a függetlenségi 

érzelmü tisztviselőn. Hóhér munkát 

elég erkölcsi bátorság és erő a köz- 
igazgatási bizottságban, hogy vissza- 

utasitsa e galád merényletet! ? Majd 

meglátjuk. Kiváncsian várjuk a jövő 
ülés eredményét. Különben a feleb- 

bezők multkori kijelentése szerint — 

az itélkezés miatt büntető feljelen- 

tést tesznek. 

— Koldnusok hirlapja. Hogy kol- 
dusok szervezkednek és ugyszólván 
céhet alkotnak, az ismeretes, de hogy 

a koldusok érdekeit szolgáló hirlap 
is van, az bizonyára kevesek előtt 

van tudva. Pedig Párisban van egy 

ilyen ujság, amelyet erősen olvasnak, 

mert Páris összes koldusai hüséges 

előfizetői. Ez az ujság hetenkint egy- 

szer jelen meg, nem foglalkozik po- 

litikával. még szépirodalommal sem. 

Egyszerüen következő tartalmu hire- 

ket közöl: 

Madelaine-templom. Kedden dél- 

ben nagy esküvő. Kétmillió frank 
hozomány." 

,A Notredame-templomban szer- 
dán délután 4 órakor X. grófné uno- 

kájának keresztelője." 

„Csütörtökön délután 2 órakor 

temetik Y. birót a St.-Martin-temp- 
lomból.* 

,Nagy fogadás Z. hercegnőnél, 

Avenue de Boulogne délután 4-7 
óra között." 

Ezeket a „hireket" tudomásul ve- 

szik a koldusok s a jelzett napokon 

seregestül jelennek meg a kijelölt 
helyeken, ahol mindig kapnak vala- 

mit, mert a franciák a felsorolt 

családi eseményeknél bőkezüen ada- 

koznak a szegényeknek. 

szándékoznak végezni. Vajjon lesz-e ! 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL. 
Igen tisztelt Szerkesztő Ur ! 

Becses lapjának folyó hó 5-iki 

lési képviselő urral a választások 
előtt tett fogadásunk feltételei téve- 
sen lettek közölve. Fogadásunk 
ugyanis nem ugy áll, a mint azt 

hanem ugy, a mint következik: Fo- 
gadtam Kállay Temás urral 200 ko- 
ronában, hogy Korondról Ő 100 
votumot nem kap, Kállay ur pedig 
Korondról 87 szavazatot kapott, s 
igy nem Ő engem, hanem én nyer- 
tem meg őt. 

E helyen emlitem meg, hogy 
Kállay András urral is fogadtam egy 
arany cigaretta tárcában, hogy a 
munkapárt a parlamentbe többsérben 
kerül be. A munkapárt tényleg ab- 
szolut többségben került be, s igy e 
fogadást is megnyertem. 

Élek Szerkesztő urnak azon kije- 
lentésével, hogy becsületes ember 
adott szava: contraktus, s elvárom 
mindkét Kállay urtól, hogy a kikö- 
tött dijakat 8 napon belül kezeim- 
hez juttassák. 

Korond, 1910. junius 8. 

Tisztelettel : 

Kádár Gyula 
korondi kőzségi jegyző. 

*E rovat 

a felelős. 

alatt közlöttekért a beküldő 

Szerk. 

KÖZGAZDASÁG. 
Mezőgazdasági tanfolyam. népta- 
nitók és gazdasági tanitónők 

számára. 
A m. kir, földmivelésügyi miniszter 

a kisebb fokozatu népiskolához 
a gazdasági tárgyak tanitására hi- 
vatott népiskolai tanitók, illetve 
tanitónők gazdasági kiképzése cél- 
jából folyó év julius 18-tól bezárólag 
agusztus 18-ig az adai, algyógyi 
békáscsabai, berznóbányai, csiksze- 
redai, hódmezővásárhelyi, jászbe- 
rényi, karcagi, komáromi, lugosi 
pápai, rimaszombati, somogyszent- 
imrei, szilágysomlyói, nagyszentmik- 
lósi, szabadkai és csákovári föld- 
mivos skolákn l 20 20, összesen 340 
nep tanitó, a kecskeméti földmives, 
iskolánál pedig 20 gazdasági tanitónő 
részére mezőgazdasági tanfolyamot 
rendez. 

A tanfolyamon résztvevö tanitók 
(tapitónők) 100, egy száz korona 
átalányt elveznek, melyből 40 K el- 
látási dij 

jelentkezéskor, 30 Kpedig a tanfolyam 
befejezéseével fog kifizettetni. 

A tanfolyamon részvevő azon 
neptanitók (tanitonők) reszére, kik a 
legnagyobb szorgalmat és a legjobb 
előmenetelt fogják tanusitani, a 

földmivelésügyi miniszter minden 
egyes iskolánál egy-egy 100, 50 és 

560 K.s, összesen három ösztöndijat 
engedélyezett. Ezeket az ösztöndija- 
kata miniszter kiküldöttje a vizsgán 
fogja az illetőknek kiosztani. 
A tanfolyamokra tényleg alkal- 

mazásban levő olyan néptanitokat 

(tanitónőket) vesznek fel, kik mező- 

gazdasági tanfolyamot még nem 
végeztek. 

Felvételi kérvényt a földmivelés- 

ügyi miniszterhez kell cimezni es 

folyó év junius 20-ig az illetékes 

tanfelügyelőségnél benyujtani A 

jelölést a tanfelügyelőség javaslatára 

a vallás-és közoktatásügyi miniszter 
teljesiti. 

számában Kállay Tamáslországgyü- 

Kállay ur Szerkesztő urnak átadta, 

levonása után 30 K a 



á. oldal. SZÉKELY-UDVARHELY 

Nyári menházve- 

órás és 
ékszerüzlet. 

Székelyudvarhely és vidéke nagy- 

becsü közönségét ezuton van sze- 

rencsém értesiteni, hogy helyben a 

Kossuth Lajos-utea 5 szám alatt 

(a Solymossy-féle gyógyszertár mel- 

lett) a mai kivánalomnak minden 

tekintetben megfelelő órás, élg- 

zeréslátszerüzletet 
nyitottam. 

Üzletemben elfogadok mindennemü 

óra javitásokat, továbbbá ékszerek 
és látszerek javitását, dus választé- 
kom van mindenféle órákban és ék- 

szerekben, valamint optikai tárgyak- 

ban, a melyre a mélyen tisztelt kö- 

zönség szives érdeklődését és meg- 
győződését kérve, vagyok 

teljes tisztelettel: 

lorenthál Vil mos, 
órás, ékszerész és látszerész 

ogorvos 

American Dentist 
Székelyudvarhelyre 

megérkezett. 
Elvégez minden fogorvosi műtétet. 
u. m. foghuzást teljes érzésteleni- 
téssel; anrany és más töméseket. 
Készit müfogakat és teljes fogso- 
rokat — szájpadlás nélkül Korona 
és hidmunkák, Lakása: Budapest- 
szálló 2. sz. alatt. Rendel naponta 
délelőtt 9-12 és élutáp 2-0b nrái 

Perl József 

zetőnőt keresnek. 
A nagygalambfalvai nyári menház- 

vezetőnői állás betöltendő. Pályáz- 

hatnak 1910 junius 24-ig menház- 

vezetőnői tanfolyamot végzett nök, 

Fizetés havi 60 korona. Pályázati 
kérvények Kádár Dénes ref. lelkész, 

felügyelő bizottsági elnök urhoz 

adandók be. Nagygalambfalva, 1910. 
omib 10. A felüigyelő bizottság. 

Ugynökök kerestetnek. 

gredeti, Christoph1 
benzin szivógáz-motorok, I o k omobilok ös 

nyersolaj-motorok 
ma az első helyen állanak. 

A ,CHRISTOPH" név garancia. 

76 éves kisérletek éstapasztalatok 
. eredménye. 

Kérjem árjegyzéket. 

motor speciálista Dénes B."motorspaali 
Badapest, V. t- körut 15. 

Fernengel Gyula székely 
udvarhelyi bornagykeres. 

kedőnél 
a legjobb minőségben, nagy válasz- 
tékban és legelőnyösebb árak mel- 
lett nagyban és kicsinyben kapható. 

SZÉKELY-UDVARHELY 
tiszta 48-as függetlenségi lap, 

Udvarhelymegye legelterjedtebb 
közlönye. Megjelenik hetenkint 
2-szer. Előfizetési ára félévre 

65 K. Elterjedtségénél fogva hir- 
detésekre a legalkalmasabb. 

KÖNYVNYOMTATÓ- ÉS 

Emke Adria 

3 darabot 3 koronáért 

Rákóczy Szt-István 

Miért legjobb és miért legelcsóbb a 
Sztraka-féle Menthol fogszappan ? 
Legjobb azért mert kellemes izü fog 
szappan a fogkölerakodást eltávilitja, 

a száj savanyu es rosz 
izét felfrissiti, felüditi, ve- 
gül átható desinficáló 
érejével a fogszáuvaso- 
dást megakadályozza Leg- 
olcsóbb azért. mert, 
mindennapi használat 
mellett is eltart s eredeti 
hatásaból állás hözben Z 
semmit sem veszit. Kapható gyogy- 
tárakban, drogeriákban 1 koronáért. 

bérmentve 
küld Sztraka gyógyszerész, Mohol. 
Székelyudvarhelyt kapható Nagysoly- 
mossv Koncz Ármin és Solymossy 
János örökösei gyógyszzartárában. 

helyt, Kos- 
: suthutca 43 

- szám alatt 

üM IRI talár agse 
készbutor-raktárában 

szerezhetünk be a legelőnyösebben. Dus 
választék van: ebédlő-, háló- és szalon- 
berendezések, hajlitott butorok, hintaszé- 
kek, irodaberendezések, valamint eszter- 
gályos munkák, függönytartók, fogasok, 
zongoraszékek stb.-ben. Költségvetésekkel 
dijmentesen szolgál. Kárpitos munkákat, 
javitásokat, szalonberendezéseket, szoba- 
diszitéseket és butorcsomagolást jutányo- 

san teljesit. 9—-52. 

e 

Egy ügyes leány, 
ki az irás- és számolásban 

lelő jartassággal bir, pénzkezelési 

alkalmazásban felvétetik Fábián József 
füszerkereskedésében Székely- 

Székelvudvar- 

megfe- 

modelt közöl a BU. 
DAPESTI BAZÁR égy évfolyamá- 
ban. Előfizetési ára : 

2 korona. Iogyen mutatványszá 

minden megerőltetés nélkül és 

Előfizetési ára negyedévre 1-1 
kiadásra csak 3 K. Kiadóhivatala 
Budapest, VI. Andráss -ut 97. sz. 

1 a ,Székely-Udvarhely7-re való hi. 
vatkozással mutatványszámot szi. 

vesen küld bárhova. 

SalMA sl 
SAROK 
van cssöjém 

"a nem üsYELA 

vibjeeln 
í TESSÉK 
Mgascoent 

—udvarhelyt 

önállóan az amnyot és /rancia 
nyelveket alaposan megtanulhatja. 

eredeti anrcia angolf 

Ö és amerikai toalett- 

negyedévre 

mot küld a ,BUDAPESTI BAZÁnR 
kiadóhivatala Budapest, VIII. Barossau 
g2. sodapesti Bazár- k 

cimüű lapot megrendeli, játszva 

Szepesi len 
legjobb magyar gyártmányu diszlevélpapirok Ézeken kivül 
közönséges és finom, szines és virágos levélpapirok és boritékok, 
levél-kártyák, gyász- 
levélpapirosok stb. Képes lavelezőlapok 

20-féle helybeli felvetel, 
Nagyválaszték tájképes, 

virágos, genreé, müvész- és alkalmi kártyákból és üdvözlő jegyekből 

KÖNYVKÖTŐ-INTÉZET 

Mindenféle szinü, nagyságu, su 
lyu és minőségü irodai és is 

vronalzott és sima levélpapírok, 
vonalzott és rovatos papirok, 

raájzpapirok, irógéppapirok, cso- 
magoló és selyempapirok, má- 
solópapirok, itató-papirok, szürő- 

papirok, torta- és befőző- papi- 
rok, könyvkötő-papirok és papir- 
különlegességek. Kártyapapirok. 

Lemezpapirok minden sulyban. 
hanigjegypapirok. Sorvezetők. 

1lrkák, füzetek, k 
jegyzetkönyvek, hangjegyfüze- 
tek, rajzfüzetek, vázlatkönyvek, 
rajzminták, szépirási és rond- 

irási minták. Olcsó legyező-fal- 
diszek, klozetpapirok, szivarka- 

hüvely, szivarka s névjegytáreák 
Dohány- ósszivartárcák bőnből és 
fémből. Bőrtárcák, pénzes-erszé- 

nyek, okmány és irománytáskák. 

BETFe PÁl 

Állandóan kaphatók mindenfele 

kész nyomtatványok. 
u. m. községi, körjegyzői, szol- 

KÖNYV-, ZENEMÚ- ÉS 

Ajánlja modern gépekkel szakszerüen berendezett villam-motoros 

KÖNYVNYOMDÁJÁT 
mindenféle könyvnyomdai munkák, u. m.: müvek, füzetek, táblá- 
zatok, hatósági és üzleti nyomtatványok, meghivók, eljegyzési és 
esküvői kártyák, névjegyek, falragaszok, körlevelek, gyászjelentések 
stb. pontos és jutányos áron való elkészitésére. 

könyvköté 
honnan izléses munkák a legrövidebb idő alatt olcsó áron kerülnek ki 

Acélirótollak, rondtollak, üveg- 
tollak, tollszárak, disztollszárak. 
Iroónok, fekete, szines és másoló- 
ironok, notes-ironok, csavariro- 
nok (crayonok), zsebironok, csa- 
varironbetétek, ironvédők, iron- 
hegyezők. Kréták, iskolai, kávé- 
házi és fajelző kréták, szines 

másoló tinták, szines, vegy- és 
ruhajelző- tinták, bélyegzőfesték, 
tus, mézga, folttisztitó, bronz. 

kréták. Tinták, legjobb irodai és 

Ajánlja továbba 

szetét 

, hegedüvonó, hurok, 
hegedü-iskola, hegedü-alkatré- 
szek. Gramophon és fonográfok, 
lemezek és hengerek : man- 
goló-sipok és o rinák. Mono- 
grammok fehérnemü és levél- 
papirjelzésre. Kézi nyomda. – 

Különféle bélyegzők, pecsétnyo- 
mók, pecsétjegyek, pecsétviasz, 
festékpárnák, ostyák. Ajtótáblák 
és névfeliratok öntött fémből, 

erdészkalapácsok gyári árban. 

emennn 

A hazai és külföldi jeles irók 
miűveji, ifjusági iratok és képes- 
könyvek folyton vannak készlet- 
ben. Teljes Magyar Könyvtár'. 
A székelvudvarhelyi középiske 
lákban és a városi és megyei 

elemi nópiskolákban használat 
ban levő összes tankönyvek rak 
tára. Szótárak, térképek, naptá 
rak, imakönyvek, albumok, em 
lekkönyvek, üzletibeiró könyvek, 
főkönyvek, pénztárkönyvek, nap- 
lók, jegyzőkönyvek, másoló- 
könyvek, bevásárló könyvek 
zsebkönyvek (notesek), pénztár 
tömbök (Block), bárca és szel 

vénykönyvek. 

Körzök, 

rő, rajzdeszkák tolitokok, itató 
deszkák, olaj-s zfesték minden 

szinben. Ecsetek. Irodai és zseb- 

tintatartók, disztintatartók, kol 
iró állványok, szivacs-csésze, 

mappák. Legjobb dörzsmézgák, 
gummiszalagok. — Rajzszögek 
ezónyez szezek, kapcsok stb. 

oNomatbtt Belesk Pál villaim meleros könyvnyeomtató-intézetében Székelyudvarhelyt. 1910. 

vonalzók, háromszögek, szögmé- : 


